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B e c s b ő l ,  P é n t e k é  n , N o v e m b e r ’ 3 - d i k á n ,  1820

B s. G ró f  Nesselrode pedig,  tegnap , m eg érk ez­
tek ide.

A* Tropnuból  érkezett tudósítások Októ­

ber 27*dikéig ter jed n ek ,  ’s ennyiben áll

a foglalatjok: u )
(N

Október5 2 0 -d ik á n  e s tv e ,  a m e l ly  
napon tudniillik Orosz Császár ö Felsége

(

)
(

m egérkezni  szándékozott.
megérkezett ,  a ’ városban, sőt még az ide- Kisérik ö Felségét  .e g y é b  Udvarnokjain 
tartozó külső városokban íe minden házak k í v ü l ,  fő Udvari Mesternéje Gróf  Lasanz- 
rnegvilágosittattak, Hasonlóképpen n a g y o n  k y n é  és fő U dvari Mestere Gróf Wn.

felczifrittattak és megviiágosittat-  brand ó Excellentziájok.

A z o n  fényes halotti pompának,  mely-

szép
ta k ,  valamint az a’ Tisztelet  - kapú , mel- 
Jyet a ’ T ro p a u i  lakosok a' három Felséges 
Monárkbáknak diesóittetéssekre felállitot- rcl  a" közelebb költ M. Kurir  röviden csak 
tak ,  ú g y  a katonák fő strázsaháza is. A z  annyit  említhetett, h o g y  itt Becsben a'rr;ult 
Orosz Császár Ö Felsége szállása eb»tt n hetfiin h Feldmarscha] Herczeg Schwar-  
Herczeg S c h w a i t z e n h e r g  U'lánus Bege- tzenberg ’ temetési megtiszteltetésére téte-
m e n t jé n e k ,  n piaczon pedig a f  . sirázsa- tett, következő  környíilállásos leírását ol- 
ház előtt az itt őrizeten l e v ő ,  G i o f  Collo- vassuk a’ Bécsi U d var i  Ujságlevelekben : 
redo Jósef most tulajdonos nélkül lévő Be- , ,Ezen minden Austriai  Katonának
g em en f jén ek  muzsikai k a r ja ik ,  egymást szívét m el lyen  megillető halotti pompára
felváltólag éjféli J1 óráig muzsikáltak, a’ az itt őrizeten lévő  seregből 3 G 
míg tudniill ik a világositás taitott.

ranadi-
rc>s, ’s három eg yéb  féle gya log  Bataüo-

, ,A '  Császári Felségek gyakran  látó- n ő k ,  a Bomhihányó seregnek 4 Kompá- 
gatják egym ást  kölcsönösen , a melly la- n iá j i ,  az Á g y u z ó k '  2 - d i k  Regem entjének  
togatásoktól , valamint szintén a’ Felséges e g y  B ata l ionn ya,  a Sáncz-ásók’ serg e ,  ’ s
Monarkliáknak ős Ministereiknek egész it- az őrizeten ittlévó két Lovas Regemen- 
ten való tartózkodássaiktól, minden czeri- telinek mindenikéből egy  • e g y  Osztály ál- 
moniás rendtartások kiszorittatva v a g y -  l i t tattak-ki  halotti parádéban,  *s az A n ­
nak. gustinianus Atyák'  templomához köze leb b

„Pruszsziai  Királyi  Státus - Cancella- lévő  uczákon és piaczokon formáltak se­
rins Herezeg H a r d e n  b e r g  tegnap előtt, rókát, A' nevezett  templomban, a* közon- 
Orosz Császári Státus - Titoknokminister  séges teszteltetett halottnak fén yes  rangiá-
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ha/ *is nagy  méltóságához i l lő ,  minden Lovasság ’ Generálissá Báró Stipsich a’ Hadi
regi és új idő béli f e g y v e r e k n e k  n e m e iv e l  Tanácsosokkal  e g y e t e m b e n  ; ú g y  Alsó A u s .  
felezifrittatott, az el lenségtől  elvetetett trial Kotnmnudirozó Generális  s Lovasság 
zászlókkal ’s a’ kiária T h e r é z ia  Katonai Generálisa Marquis S o m m a r i v a , ’s a’ Test* 

•Rendjének czimcreivel  fel.ékesittetett, pan- őrző se r g e k n e k  Kapitányaik,  
créros emberek állal körúlvétetett,  ’s gaz-  ,,E z e k e n  jkívül je len  voltak továbbá
rrárion megvilágosittatott Gyász-alkotmány az U d v a r i  Hadi Cancel lariánál  lévő  min- 
állittatott-fel. E zen  G^ ász-alkotmány kö- den Cs. K. U d v a r i  Tanácsosok,  a’ Becsben 
rúl ’s a’ tem plom ’ e g y é b  részeiben is kö- találtató m in d en  Stabális és e g y é b  fő tisz- 
röskörül Granadirosok ’s ezeknek  hátok télikéi ’s a ’ Cs. Kir.  Testörző  m inden ser- 
megett  nagyobbadon olly Invalidus kato- g e k n e l  
nák állottak tisztjeikkel együtt ,  a’ kik ezen 
alkalmatosságra szántszándékkal azok köz-

,T o v á b b á  több Ministerek , Elölülők 
’s a Státusnak e g y é b  f ő r a n g ú  tisztjei, meg- 

zúl válogattattak-ki, kik a’ Boldogult fö Kom- je lentek  e z e n  halotti gyászos  ájtatosságon 
mandirozónak vezérlése alatt Lipsiánál csa- ’s adóztak e k k é p p e n  a’ Boldogultunk az 
táztak volt. —  ö érdemeiért  tartozó utolsó tisztelet - tétel-

,,Halotti n a g y  Misét Apostol i  tábori lel. E z e n ,  a ’ maga tá r g y á n a k  méltóságos 
Vikárius  B a u e r  J ó ’s é f ,  Dalmiai  Püs- voltához illő katonai in n e p i  p om p án ak,  a’ 
p ö k , Esztergomi és S. Pölteni Kanonok m e l l y  m in d en  legfőbb és fö je len lévőket  
U r ,  több R egem entek ’ K á p lá n n y a ik  szol- szem m el  látható é r z é k e n y s é g g e l  töltött-el,
gálát javai  mondott. v é g z ő d é s e  u t á n , a’ bástyára kiállíttatott

tseni A l b e r t  Királyi  H e r c z e g i s ,  xneg-

szos pompát

„Koronaörökös ö C s .F ö  Herczrgsége,  két,  ú g y m in t  e g y  Granadíros és e g y  e g y é b b  
a5 testvérével  Ferenez  K á r o ly  ö C ő. Fö g y a lo g  Batalionok, Károm versbél i  lövése- 
H e r c z e g s é g é v e l , továbbá K á r o l y ,  A n t a l ,  Két tettek ,  *s a ’ Claszin a5 Karinthiai  ka- 
Lajos Cs. Fö H e rc ze g e k ,  és Szakszen-Té-  p ú ’ elejébe kivonatott  á g y u k  a" katonaság­

nak mind háromszori  lö v é s e ir e ,  24 lövé- 
tisztelték megjelenéssek által ezt a' g y á -  sekkel  feleltek,

,,Koronaörökös ö Fö Herczegség'e ,  a? 
„Ö Császári ’s K irá ly i  H erezegségek  több Cs. Kir. Fö H e r c z e g e k  által kísértet­

v é n ,  *s a* Generálisok* és tisztek’ «egész 
serge által körülvétettetvén , az ú g y n e v e -  

Hetve lévő l ie l lyen  foglaltak h e l l y e t , Ka- zett M ichael i ták ’ piatzára m enni  méltóz- 
roly  Cs. Fő H erczegen k í v ü l ,  k i ,  mint látott,* ’s az egész kiállíttatott seregnek  a 
Mária Therésia Katonai  Rendjének N a g y  
K e r e s z te s e , a N a g y  Oltár mellett a' n a g y  b u r g ’ vezér lése  alatt va ló  ellentetedét,  vé- 
száminal je lenlévő Generál isok ’s a* n e v e -  g ig  nézni  méltóztatott.

minnyájan az ezen tem píom  Oratoriumá-
a’ Császári Familia* számára rendel-ban

General  - Major és Br.igaderos Princz  Ko

zett Vitézi  Rendnek tagjai* serge előtt fog 5,Ezen f e g y v e r e s  sergekn ek  igazi  ha-
lak h e l ly e t ,  ’s Katona Társait  e k k é p p e n  di tekintete ’s szép és jó magatartása,  a

melly  minden csapatoknál kimutatta ma-több tekintetekre n ézve  szerencsésítette.
nevezett  Generálisok között voi- gát ,  szembetűnő ’s dicsirettel való hely- 

tak Státus - és Conferentziál is  Minister fcehagyást gerjesztett m in d  a’ katona mind 
Feldmarsehal Gróf  B e 11 e g a r d e, az Ud- a’ nem-katona,  n a g y  számmal öszszese- 
var i  Hadi Cancel laria’ V i c e  - Elöliilöjc és reglett közönségben, ̂ * O 1.7
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A z o k  a tudósítások , h e g y  a* Nápo- A  Parlamentum’ alsó h á z a ,  min eh*
jyi  Pavlamentum nem er'ssitette-rm-g v a g y  utánna üléseinek utóbbi félbesza-kasztatása 
viszszavetette  a’ P e p e F 1 o r e s t £ n által után egy. ideig halgatott , Október ’ 17-cli- 

°  “ 1 " ' ' T” “ 1 ‘ 1 -1:' ■ - kén ismét e g y  ülést tartott, m elyben  olly
jovallást terjeittett  Lord Castlereagh e ze n

a’ P a l e r m  ó i Juntával  Október 6 - dikáu 
tett Kötést, Capitulatziót,  egészszen meg- 
valóságosait.  Az Október'  14-dikén *s 16- 
dikán költ N á p o ly i  LJjságlevelekben kihir- 
dettetett az a n a g y o n  heves beszéd,  mel- 
lyet  a* Parlamentumban a* közelebb neve-

ház elejébe : h o g y  haladék nélkül n eve z-  
z e n - k i  egy  B iz tosságot ,  a" v é g r e  , h o g y  
ez a felső haznak a Királynét illető p e r ­
lekedésben készült minden Jegyzökön v-

zett P e p e  G á b o r  tartott,  *$ a" melly  v e i t  *s a' K irá lyn é  ellen intéztetett Bilire 
által ö az Országlószéket és a’ Ministeriu- n é z v e  eddig folytatott minden Aktáit, vis- 
mot is n a g y o n  megtámodta,  ’s a* m elynek  gálja-meg. A* Parlamentum* alsó háza a 
a lett k ö v e t k e z é s e ,  h o g y  a’ Királyi Hely- Ministernek ezen jovallását legkissebb el­
tartó Princz , a* Parlamentim»* joval lására 
m e g h a t á r o z t a , v a g y  olly Végzést  adott­
ki : H ogy  a* P e p e F l o r e s  r á  n által a

lenmondás nélkül helybenhagyta s a9 B i z ­
tosság haladék nélkül kineveztetett.

Lord Bussel olly kérelmet adott-be a*
Palermói Juntával Október* 6-dikán köt te* Plymouth! lakosok* n evéb en  az alsó h á z ’
tett E g y g y e z é s  m m erössittetik - m e g , *s , a* Kirá lyné  ellen in*

zattatott.

e/en Generális a Sioiliai v e z é r s é g b ö l , mel- téztetett B i 11 t , b.a a felső házban m eg  
lyet  eddig folytatott,  viszszahi vattatik ; 's erössittetni találna,  ne fogadja-el.  Maga 
v é g r e ,  h o g y  S i  c i l i á b a  haladék nélkül a nevezett  Lord is pártját fogta ezen hé- 
6000 emberekből  álló új  sereg küldette- re lém n ek ,  *s jovallotta az alsó ház* tagja- 
tik által. A* Siciiiai fo v e z é rsé g  , mint i n a k ,  h o g y  tellyesittsék azt a’ mit a* Ply- 
m o n d já k ,  C o l e t t a  n e v ű  Generálisra bi- moutbiak kérnek.

A ’ felső házban m ég mind foly  a ’ 
Királyné* részéről eléállittatott tanuknak 

met U jság leve lek  szerént,  most is az előb- kikérdeztetése. Lord L iverp o o l  és a’ Fö 
beni fejet lenség és zűrzavar  ura lkodnak,  Cancellarius kinyilatkoztatták,  h o g y  ilJen- 
s ő t , m inden csendesség - é s  békesség-sze- dö lenne az ú g y n e v e z e t t  IV áj lan di biztos-
retö lakosoknak rettegtetéssekre naponként ság’ tagjainak is ,  kik a* Királyné* pártfo-
gyarapodó lépésekkel  haladnak tovább- góji  által igen k e m é n n y e n  vádoltatnak,  
tovább. A* tö rv é n y e s  rendnek  minden m eg en g ed n i  , h o g y  magok mentésére a’ 
ereje nmgaludft., ’s az ^Országié k o rm á n y  rostély ’ elejébe eléállhassanak. R a s t e l l i

N á p o ly b a n  egyéberánt ,  a’ Bécsi Né-

11 ŷ  szol lván egészszen* azon külümbkü- 
lö * b St kták k eze ikb en  v a n ,  m e l ly e k  e- 
zen  Ország á l l ip ot ján ak  felfordulását ki-

ne-vü K u r ír ,  kit a’ Királyné* Védlőj i  's e- 
egyéb  pártfogóji  ezen Májlándi Biztosság’ 
Á g e n s é n e k  mondanak len n i ,  s ki a per- 

eszközlötték , s azt már most mind adóig, lekedes* első részében a* K irá ly n é  ellen, 
va lam eddig  csak mehet a dolog, önn’ ha- eléállott tanuk között hasonlóképpen elé- 
szcnhereséssehneh *s önn szereteteknek ki- álván, ö Felsége ellen b i z o n y í t o t t -  most, 
e legutetésére használni iparkodnak, midőn a’ K irá ly n é ’ Prokuráiora Brougham

L r ,  azt k í v á n n á ,  hogy  másodszori kikér.

♦  x
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deztetésre ismét eléállíttassék, éppen if- a’ Közönséges P r o k u r á t o r n a k ' megparan 
Jion nem lévén,  heves vetekedésekre szol­
gáltatott itthonnemléte miatt alkalmatossá­
got. —  l o r d  Carnarvon ú g y  Ítélt,  h o g y  

n tanúnak Angliából  é p p e n  most lett 
elküldettetése a’ K irá lyné  ü g y é r e  nézve

csolta, h o g y  azon vádolási pontokat,  mel- 
l y e k  ezen  Bil inek első részében  találtat­
n a k ,  Prokurátori  módon s ü rg e s s e ,  v a g y  
vitassa. í g y  ’hát elejétől fogva  tudva volt  
az üldöző r é s z ,  ’s n a g y o n  csudálkozni  1«,

igen ártalmas vol
V — • ~

m ely re  n é z v e  jo- hét azon, h o g y  e g y  i l lyen hátráltató meg. .4~  V .  ^  w  ^  ^  C J

vallotta ezen Lord, h o g y  az ö Felsége el- j e g y z é s , ‘ most és nem r é g e b b e n ,  "s nem a’ 
len intéztetett B i l i n e k  másodikszori  fel- m a g a ’ idejében tétetett.c< —  A ’ tanuk’ ki- 
olvastatását 6 hónapokig halaszszák-  el kérdeztetése e z e n  m a g y a rá z a t  után tovább 
(m e l ly  annyit  tenne , b o g y  ezen kedvet-  folytattatok.
len perlekedést egészszen nyomják-el ,  v a g y  London ban számos k ö n y v n y o m ta tó k
szakaszszák félbe) E zen  kérdésnek vi-  és betűszedők is köszöntő írást adtak által
tatasa Október’ 1 4 - d i k é n  tartatott ülés- a ’ K irá lynénak.
ben másod versben is fen nforgóit :  hanem N é m e l ly  Á n g lu s  U js á g le v e le k  sőt Né

*  ■  ■ 1 —  — ■—

Brougham s a K ir á ly n é ’ több Védlöj i ,  mind m e t e k  is o l ly  hirt ter jesztvén-el  a ’ 90-dik
m e g e g y g y e z v é n  v é g e z e tre  abban ,  h o g y  A n g lu s  Regem entrol ,  h o g y  Plymouthban,
R a s t e l l i  nélkül is foytathatják a’ K irá ly-  midőn hajóra akarták ültetni ,  h o g y  a’ Kö-
n é ’ védelrúezését —  í g y  osztán Lord C a r -  zép ten g erre  k ü l d j é k , p o 1 i t i k  a i okoktól
n a r v o n i s  v iszszavette  jovallását  s a ’ Ki- indíttatván n e m  engedelm eskedett  v o l n a ,
r á ly n é ’ részén lévő tanuknak kikérdezteté- erre a’ n evezett  R e g e m e n t ’ 10 Koinpániá-
se tovább is folytattatott. j inak öregebb emberei  i l ly  megczáfoló  tu-

Oktober’ l Ö - d i h á n  olly  m e g je g y z é s t  dúsítást htrdettet tek-k i  u g y a n csa k  a’ Ply-
terjeszfett B r o u g h a m  a ’ felső h á z ’ ele- mouthi Újságban tulajdon n e v e i k ’ aláirá-

1éhe: Koa;y minekelötte a ’ K irá lvné  ellen savai :•  /

való uerlekedés tovább folytattathatna , „ P l y m o u t h  Sept. 3o - d i k a n  1820
előbb elmúl hatatlanul tudni k e l le n e ,  hogy  ban. Mi k e d v e t le n sé g g e l  o lvastuk a* Ply-  
ki az a' rész (Pars),  ki a’ Királynét  törvé .  mouthi Újságban azon C z i k k e l y t ,  mely- 
n yesen  ü ld öz i?  Míg ez nem tudatik, ad- ben a’ m on d atott ,  h o g y  az itt lévő  őrző­
dig lehetetlen tovább folytatni  a’ pert. seregnél  va lam i  i n q u i s i t i o  történt vol-
A ’ Fö Cancellarius n a g y  i l letlenségnek ta- na bizonyos K in yi la tkoztatásért , m ellyet  
lálta l e n n i :  h o g y  ezen m eg je g y zé s  é p p e n  a’ 90-dik R e g e m e n t  a’ n e m z e t ’ előtt most 
most tétet ik,  mikor már a’ Királyné el len fo l lyó  s a’ K irá lynét  és a ’ nem zetet  érdek- 
eléállott tanuk k ik ézd ezte t tek , s már az lő p o l i t i k a i  tárgyra n é z v e  tett volna, 
ö Felsége ’ pártfogására eléállott tanuknak M i ,  a’ nevezett  R egem entbél i  Iíompáni- 
kikérdeztetése felytattatik. Minister L  i- ák ’ idősb e m b e r e i , v isgálódó ( inquiráló)  
v e r p o  o l  pedig  i l ly magyarázattal  felelt biztosság’ elejébe állíttattunk u g y a n }  de 
a’ B rougham ’ m e g je g y z é s é r e  : —  „ Ö  (L o rd  ‘ meghatározott  módon erössitjük, 's kérjük 
L iv e r p o o l) ,  mint Minister,  tulajdon sze- is az Újságírót ,  h o g y  h i r d e s s e - k i :  hogy
méllyében és tulajdon felelete alatt adta ezen visgálódásmík semmi p o l i t i k a i  
által a’ Parlainentum’ felső házának ezen  tárgya nem volt. Mi katonák v a g y u n k  ’s 
B i l i t * ,  ezen ház annak m á s s  á t  (copiá- a’ m e n n y ib e n  erőnktől f ü g g ,  ezen cha- 
j á t ) ,  a* Királynénak kezébe  küldötte,  ’s rakterűnket fenn is akar juk  tartani} mint
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katonái» erezzük rní azt , h o g y  nekünk n a g y  e levenséggel  k ívánunk m i # a’ közön-, 
sem a Királyné ü g y é h e z  sem egyéb  ]>o- ség ’ szemei előtt annak látszani, a’ mik Va­
l i t  i h a i állapothoz semmi közünk nin- lósággal v a g y u n k ,  tudniillik, jó, hűséges,  és 
csen. Mi elköteleztettünk Királyunk *s Ha- kötelességeinket tellyesítü katonáknak/4
z á n k ’ oltalmazására, *s ezt megtenni elha- (Itt az aláírások találtatnak , tudniill ik mind 
távoztuk magunkat,  valameddig  élünk. A* a’ 10 Kompániából e g y  - e g y  öregebb ha­
mi é p p e n  most végzett  lioszszú útozásunk tona). 
alatt külömbkülömb próbák tétettettek kö-

F r a n t z i a O r s z á g .

Gróf Galanthai Esterházy Jósef Cs. K.
telességünk mellől való elcsábittatásunk- 
r a ; de ol ly  szerencsések v a g y u n k ,  h o g y  
e lm on d h at ju k ,  h o g y  mind ezek a’ próba- Valóságos Camerarius U r ,  a ’ kit Austriai 
tetelek egészszen hajótörést szenvedtek.  Császár és K irá ly  ö Felsége a’ végre  P á ­
l lá  el talál jöni  az az i d ő ,  h o g y  hazánk’ risba küldött, h o g y  a’ Királynak és Fami- 
e l lenségeinek a földhöz való verésére meg- liájának a’ K. Herczegné* Berryné* szülésé- 
liivattassunk, bizonyosok v a g y u n k  azeránt,  re n ézve  szerencséltető köszöntést v ig y e n ,  
h o g y  m e g  fogjuk mutatni nemzetünknek,  az ö Cs. K. Felsége* Írásának különös au- 
h o g y ,  mi mint jó katonák,  élni halni tu- dientzián való általadására Október* 19- 
dunk. Ki  kell kinyílt  sz ívve l  nyi latkoz-  dikén volt szerencséje. A z  ott lévő Cs. 
la tnunk,  h o g y  mi azo k at ,  k ik  b en n ü n ket  K. rendkívül való meghatalmazott Minis- 
megtántoritani ip a r k o d n a k , mint hazánk* tér Báró V in cen t  Ur által vezette tet t -be
ellenségeit ú g y  nézzük. Most pon- elébb a’ Király  ő F e ls é g é h e z ,  s azután a"
ton á l lu n k ,  h o g y  a* K ö zép ten g er  felé el- Királyi familia’ tagjaihoz.
e v e z z ü n k ,  a’ hova mi öröm m el  el is fo- A z  a* Bayard nevű  a szszo n y ,  a’ ki
g u n k  evezni .  Csak abban az esetben hagy-  magát a* Bordeaux! kis Frincznek Dajkául  
nók ide hazánkat k e d v e t le n sé g g e l ,  ha at- elkötelezvén arra már fel is vétetett  vala,  
tói kel lene fé ln ün k,  h o g y  hazánkfiaiban hanem va lam el ly  egésségtelenkedés miatt, 
uralkodhatott reánk n é z v e  ez a’ Britannus m el ly e l  mint g o n d o l já k ,  talám igen kön» 
katonát megbecstelenítő gyanakodás.  A z  n yen  felindúló természete okozhatott né-
alolirtak között csak e g y  sincsen , a’ ki e- k i , hivatalát folytathatván,  Október’
zen R egem en tben  már tiz v a g y  busz esz- 18-dikán oda hagyta a’ Thüi l ler iát  ’s {'ér­
tendőktől fogva nem szolgált volna •, mi eb- jével  eg y ü tt ,  a’ ki Armentieresi  N ótár iu s ,  
ben m in n y á ja n  jól esmerietünk, *s kezesei ezen városba viszsza utazott. A ’ Párisi 
lehetünk fe g y v e r e s  társainknak a* Király  Monitor ezen alkalmatossággal újabban 
eránt viseltető hűségekért.  A z  eránt se* m e g j e g y z i ,  h o g y  ez az a B a y a r d ,  a* 
kételkedhetünk, h o g y  tisztjeink ezen erős- ki azon időben mikor a’ Király C e n t b e n  
sitésünket a’ magok becsületekre,  *s katona- v o l t ,  oda 5ü0,000 Frankot vitt részsze- 
társaink esküvéssek által, m e g  nem erőssi- rént a* maga részszerént az Armentieresi  
te n é n k ,  ha a’ szükség ú g y  kívánná.  A z  lakosok’ nevében  ő F.gének. Ezt, Monsieur,  
Újságíró Ur m eg fog bocsátani azon ügyet-  a* K irá ly ’ testvére, mostanában drága bril- 
len Írásmódért, m el lye l  ezen levél  irattat- lantos emlékeztető pénzel  ajándékozta- 
hatott , minket pedig  egyéberánt  olly re- m e g ,  m elyre  a’ Bordeauxi kis Herczeg* 
ménség táplál, hogy  g yö n y ö rű ség g e l  meg hajszálai közzülis  oda alkalmaztatva v a g y -  
fogja belölle esmérm a’ v i lág ,  h o g y  m el ly  nak n éh án yak .
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* J é

A ’ Bayonnéban lakó Portugallus Con- 
ál',l a5 Parisban lévő  Portugallus K ovát  
Marquis M á r i á i v á  parancsolatjára ki- 
hirclettette, h o g y  ő egy  Frantzia h a jé n a k  

’ adhat passust arra ,  h o g y  v a la m e l ly  
Portugallus kikötőhelybe beevezzet i .  
Hasonló parancsolatot hirdettetett-ki H a v-

T ö r ö k  B i r o d a l o m .

A z  Olasz U j s á g le v e le k b e n  i l ly  tudó­
sítás j ö t t - k i  a Janinai P a s c h á n a k ,  A l i ­
n a k ,  újabb k ö r n y ú lá l lá s a ir ó l :

, ,A ’ T ö r ö k  s e r g e k ,  m el lyek  B e n á.  
t ó t  reárohanás által akarták elfoglalniO . 7

r é b e n  is nz ott lakó Portugallus Consul,  ezen  p r ó b a t é t e le k b e n  szerencsétlenek vol-
A’ Rochellei  Újságban i l ly  tudósítás t a k , és ,  mint m o n d j á k , viszsza verettet-

A l i  Pjiseha azon 1 5üO em berekkel ,találtatik: Mi sietünk ö r v e n d v e  ki tek.
h irdetni ,  h o g y  e g y  ifjú Frantzia vitás, a5 k ik  m agokat  a’ jó fizettetésért h o zzá  csá­
vóit  Ministernek. Gróf  M o l  l i e u  U rn ák  to l ták ,  a’ T e p e l r n i  n a g y  és erős fe Jleg- 
valami rokona ol ly  szerencsés,  h o g y  Áf- v á r b a n ,  m e ly b e  magát  ’ s kincseit b e zá r­
n i 1 áhan a ’ N i g e r  mellyéhén egész Torn- ta , m é g  mind v a k m e r ő  módon oltalma - za 
buktu  városáig  eljutott. A ’ famíliája ezen, magát.  Az az új Pascha , a ’ ki ö hellyé-  
napokban levelet  kapott t ö l l e , m e ly b e n  be Janínába b e m e n t ,  a ’ lakosokat majd 
je le n t i ,  h o g y  ezen híres v á r o s b a ,  rnel- mind k ikergette  o n n é t , azért ,  h o g y  ser- 
lyet  előtte e g y  E urópai  ember se' latba,  ge inek  alKalmatosabb lakássok le g y e n .  A l i

szüntelen ágyu ztat  a’ T e p e l e n i  bástyákról
J a n  i n  a v á r o s á r a ,  a.’, m e l ly n e k  már, r é ­
szint ezen  ágyuztatás  részint pedig  azon

tott szerencsesén m egérkezett  
M ungo Párk n e v ű  A n ^ lu s ,  mint tudva 
v a n ,  két versben tett hasonló p r ó b á t ,  de 
m in d  annyiszor füstbe m&nt iparkodása , égés miatt ,  m e l l y e t  A 1 i az által okozott ,
?s a’ nélkül vesztcSte-el életét, h o g y  T ó m - h o g y  onnét lett k im enete lekor  a ’ maga la-
fouhtut láthatta volna,.  . lió ‘házait fe lg y ú j t o t t a , legalább hethar-

P r u s Z ' S Z i a
niad része p u sztá v á  lett. Meg ma is azt 
hiszik sokak „ h o g y  A l i  m a g á t ,  elébb 
m e g  fogja eletetol fosztani ,  mint feladni. 

K ö l n  városában, n a g y o n  gyalázatos  —  Prevesában szörnyű  zűrzavaros fejet-
\ A  .

lopást követett-e 1 vah.aii  gaz e m b e r ,  a’ ki lenség  uralkodott akkortájban , m ikor  eb- 
Oktober ’ 1 q-dikére virrr.iló é j ’ ~l ,  mint az bői A l i  k im ent  s az új T örök  Fascha 
ott lévő  tgnsság* Cancelíariája hihirdettet- oda beszállóit .  A? K e r e s z té n y  lakosok, kik 
te, a ’ Sz. Három Király  ok* erek jé j ikn ek  Iá- a z Á n g l u s C o n s v i l i i a k t l t á v o z á s a u t á n e g é s z -  
dáját kiprédáíta. "s ek k ép p en  o l ly  dolgokra  szén m agokra  hagyattattak o l ly  álla­
tette v a k m e rő  mérész k e z e i t ,  a m e l l y e k ,  pótra jutottak vala,  h o g y v a g y o n a i k a t  élet- 
ha n religiói tekintetbe nem vétetn ek  is ,  j e k k - 1 együtt  elveszessék,  ’ s megrneneked-
csak mint a l é g i s e . ’ és mesterség ritka- lietésseket egyedül  az ott le v ő  Austr ia i  
s á g a i k , minden efféléknek esmerőji  ál- Consulnak  í n c h i o s t r i  Urnák köszönik,  
tál nagyon beesültetnek. . A z  erekjék  i 5 a ’ ki nem  csak Ali  P a sch án á l ,  hanem en- 
dar abból állanak.. A z  említett hirdetés- nek eltávozása ’s a ’ T ö r ö k ö k n e k  beszállá- 
b en  fel van téve az ellopatott darabok’ la- sa u tá n ,  a’ T ö r ö k  V e z é r e k n é l  i s ,  hatha- 
istroma,. tósan pártjokat fogta.

Ik?. Marhahúsnak fontja, Becsben* N o v e m b e rre  (ezüstben) 7 krajezárra határoztatotS



H a z a i  D o l g o k  és e g y é b  T o l d a l é k o k .
í ^ -

E l e g y e s  D ö l g n k . v eg ő n ek  beszivattatása által ,  mint a* ha­
r a n g ’ lyukához legközelebb találtató rési:, 
íunyomattatik is: midőn ellenben a* De l *  
p b  i n b ó l  n friss levegő  soha ki nem 

adatott-ki  ezen  Újságban az a’ tudósítás, mellet —  3) A* közönséges buvárharan* 
h o g y  e g y  M agyar  feltalálta volna annak gob csak ú g y  mozgattathatnak,  ha bizo-

„ M e g  az i 8 1 3 - dili esztendőben , így  
szoll a Becsi Udvari Újság3 Redaktora,

lehettsé.ges v o l t á t : Hogy valam elly  follyo nyos  jeladásra,  fölülről,  kötél segedeltné- 
v i z b e n ,  tóban,  v a g y  te n g e r b e n ,  csaknem v e i ,  egy helyről  más helyre  tétetődnek,  
minden mélységre,  m ik ép p en  lehessen le- elé 3s hátra felé ekkép p en  vonczoltatnak, 
m e n n i ,  a v iz e k  fenekén ide *’s tova jár- ’s végezetre  ki is h u za t ta tn a k : az ö Del- 
l iálni,  k ézze l  lábbal szabadon dolgozni, ph in je  ellenben minden mozdulást ,  jobb- 
viz  színükére m inden mások3 segedelme ra balra,  fel 3 s a lá ,  az em bern ek  tettzése 
nélkül ismét fel j ö n i ,  v a g y  a3 v ízb en  tét- szerént teszem —  4) A* kívülről  való se- 
tzesszerént való állást v e n n i ,  *s ekképpen gedelemnek szükséges volta o ly  nagyon 
egész napokat ,  egyvégt iben , minden megdrágítja ^/közönséges buvárharangok-  
megeröltetodés nélkül a3 v íz  alatt tölte- kai  való m u n k á ló d ást , b o g y  a3 D u b l i n

városánál  lévő i l ly  buvarharang  több ezer 
Ha e z e n  makhina ’ feltalálója, mely-  font Sterl ingekbe került ,  midőn az*o kő­

nek ő D e l p h i n  n e v e t  adott,  ez t ,  más zönséges buvárkodási  m élységekben hasz- 
efféle ta lá lmányokkal  öszszehasonlitja, gon- náltatható D elp l i innyének  megkészittetésé- 
dőlj a , h o g y  az ö v é ,  a3 m á so k ét ,  k ö v e t ­
kező tekintetekben múlja f e l l y ü l : —  i )  vántatik, \  két ember minden lehető eset- 
Az öszszenyomult  le v e g ő n e k  v a g y  pedig  Deli bátorságra nézve  elégséges h o zzá ./ A zt

is m e g je g y z i  ezen Delphinnek feltalálója, 
h o g y  valamint az egyéb buvárharangoknalí  

víz  alatt való épületeknél  hasznát lehet

ni.

5?
1 l

r e ,  3 00 font Sterlingeknél több nem ki-

az embert  körül v e v ő  v ízn ek  terhét kiál­
tani , minden egyéb féle buyárharangok- 
ban felettébb bajos, ’s igen n a g y  mélység- a 
ben lehetetlen is: az ö makhinájában pe- az által v e n n i ,  h o g y  azok által v íztől  üres 
dig sem a' l e v e g ő n e k  sern a5 v íz n e k  n y o ­
mását,  v a g y  terhet ,  nem lehet érezni 
2) A 3 közönséges  buvárharangokba a
v e g ő  l evés idő alatt beszivódik 3s eszsze- éppen mint a’ buvarharang alatt látni le­
ront megpestisesedik,  sót m ég a legújab- b e t , a m ennyire  tudniillik a v i z n e k  za-

hel lyet  n y e r n i , *s ha a3 szükség ú g y  k í­
ván nya, a’ v iz n e k  homállyosságát is meg- 
világosítani lehet:  ú g y  a’ Delphin alatt is,

varossaga a szabad szemmel v a ló  látástbari feltaláltatott buvárharangokban is ,
mellyekbe friss l e v e g ő ,  szivattyú által meg nem gátolja.  
szivattatili.be , m egveszedelm esedik  ezen ,,Ezen találmánynak czéljai vo lnának ,
levegő,  m inthogy  ennek az az a s  o t i c u s  h o g y  a’ megfeneklett  hajókhoz tökéllete- 
neme, a3 mi ve a' külső levegőt ,  a* lehellés- sebb segedelemmel lehessen l e n n i ,  mint 
sel való b e sz iv ó d á s , általváltoztatja, v a g y  e d d ig i  h o g y  az i l ly  hajót ’s egyéb  va- 
íelosztja, mindenkor fenn lebeg, ha a más gyónt  a’ vízből ki lehessen v e n n i  ; h o g y  
része ,  tudniillik a' Szén-alak, a maga ne- a3történettől függő kalárizshalászásnak meg- 
hézsége miatt fenékre szállvan a friss le- határozott regulák és bátorság szereztet-
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h e «qJk i h o g y  a’ borostyánkő (succinum ezeknek k ivá l tságára ,  feljött a’ v í z ’ fene- 
electricum) - pác'olt at a tengerben jobban .Verői az említett szolga a’ Delphinnel  aa. 
használni, ’s a’ csiganemek’ külömbkülömb- nak sz ín ü k ére}  és ámbár h o g y  a’ kézmi. 
feleségét szaporítani,  és ' ogy  tál ám a’ vi- vés  mester’ munkájában , a’ hi ezen Del-

i .  * '

Zeh’ örvényeiben egyéb  természeti  csme- phint készítette ,  m ég  azok a’ tökélletessé- 
rétién kincsekre találni, lehessen. Idővel g e k ,  m e l ly e k e t  a’ T a lá ló  Ur annak adni 
m ég  ej. yéb hasznokra is vezére lhet i  az tu d n a ,  n e m  mind találtatnak - fel , csak 
embert ezen ta lá lm ány’ segedelm ével  aZ u g y a n  í g y  is tel lyesen elégtétetödott  a’ vá- 
elmésség és tapasztalás. fokozásnak , *s a’ feltett Problema egész*

Ezen Delphinn* 1 a’ múlt Október* 1- szén megfejtetett.
HSO napján a* Bécsi P r á t e r b e n  lévő  Cs. , , Feltalálója ezen  a lkotm ánynak a

K. Katonai uszászgyakorló h e l ly e n  számos B ru n sv ik  Grófi Família* Futaki és Cserevi* 
n a g y  méltóságú ’s egyéb megkülötrbözte* esi U radalm ainak Fiskál isa,  a’ m ár  több
tett szem éllyeknek,  kik közt G r ó f  Gálán- Írásairól esmeretes Farkasfalvai  N em es  Far*
thai Eszterházy Jósef Ur ö Excel lentz iá ja ,  kas F eren cz  Ü r ,  k i h e z ,  ha valaki  tölle 
Cs. K. Valóságos Kamarás U r  N e m e s  Sa- valami felöl tudakozódni akarna,  Budán ’s
gödi Svetics J á k o b , Valóságos  Cs. K. Kn- C serevicsen  által, FutaKra utasíthatja leve 
marás Ur s Udvari  Titoknok G r ó f  G h ym e-  lét.“  
si Torgács Ferencz Urak,  és Griffits Julius
nevű Anglus  tudós neveztetn ek  , j e l e n l é ­
tekben próbát tettek. A ’ T a lá ló n a k  szol­
gája a’ le g n a g y o b b  m é l y s é g n e k ,  a’ m e l ly

V e 1 e n c z e.

P i e n á t  ö Császári K irá ly i  Fo Her­
ezen h e l lyen  24  lá b n y o m n y i ,  fenekére  le- c z e g s é g e , a’ Lombard - V e l e n c z e i  Vice- 
szálván a’ D e l p h i n n e l ,  az úszó oskolának - K i r á l y ,  O k tó b e r ’ 2 2 - d ik é n ,  élete ’ kedves

p á r já v a l  e g y ü t t  szerencsésen megérkezett  
V e l e n c z e  v á r o s á b a ,  \s m eg é rk e zé sé v e l

7  H

egész kerületét  körül  járta a’ v í z  a la t t , *s 
a’ Talá ló  Ur annak megmutatására , h o g y
szükségben v i lágosságra  is szert lehet a’ e g y e n e se n  a’ S. Márkus’ templomába ment, 
v í z  alatt te n n i ,  e g y  lámpást a’ v ízb e  le- a’ hol T e  D e u m  éneklés tartatott, s az* 
bocsátott ’ s azt abból, jó darab id o m u lv a ,  után lakó házába m e n y é n  ’s annak tbdya- 
é g v e  huzta-ki. A  v izbe  lett bemenés után sójára kiá l lván , az öszszegyü lekezet t  so- 
valami e g y  órányi  idő m ú l v a ,  de ekkor kaság á l ta l ,  szíves örvendezéssel  köszöji- 
se’ azért, mint ha l e v e g ő ’ dolgában fogyat-  tetett,  ’s ezen ö rv en d ező  tiszteltetés azon 
hozása lett v o l n a ,  m ivel  rz  soha ki nem estve a' szépen kivilágosittatott theatro* 
maradhat,  h , minekutánna a’ n é ző k  mon is megújittatott,  a’ hol ö Császári  Fő 
megújítva  kinyi latkoztatták, h o g y  a’ pró- ITerczegsége és a’ Fő Herezegné megje- 
batétellel m eg  v á g y n a k  e l é g e d v e ,  *s csak lé n y é n  a játék v é g é i g  m egm aradtak.

Hedaktor: Pánczél  D á n i e l } nyomtatja  N em es  Stöckholzer Hirschfeld Felix

(Óbor - Passaue>r - Hof Nro. 3^6 .)
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